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Kapitola 1

Musím připustit, že i když jsem urazil dlouhou 
cestu, abych rukopis Bowena Tylera předal do 
rukou jeho otce, zůstával jsem mírně skeptický 
ohledně jeho pravosti. Nemohl jsem totiž 
zapomenout, že uplynulo jen několik let od doby, 
kdy byl Bowen jedním z největších vtipálků na své 
alma mater. Pravda byla taková, že když jsem seděl 
v Tylerově knihovně v Santa Monice, připadal jsem 
si trochu hloupě a přál jsem si, abych rukopis 
jednoduše poslal expresní poštou, místo abych ho 
doručil osobně. Přiznávám, že nemám rád, když 
jsem terčem posměchu. Mám vytříbený smysl pro 
humor, ale jen když se vtip netýká mě.

Pan Tyler starší byl očekáván každou hodinou. 
Poslední parník z Honolulu přinesl informaci o datu 
plánovaného vyplutí jeho jachty Toreador, která 
však měla čtyřiadvacetihodinové zpoždění. Jeho 
tajemník, který zůstal v Santa Monice, mě ujistil, že 
nepochybuje o tom, že Toreador vyplul podle plánu, 
protože znal svého zaměstnavatele a byl si jistý, že 
od uskutečnění jeho záměru by ho dokázala odvrátit 
jen vyšší moc. Bylo mi rovněž známo, že vysílací 
zařízení na Toreadoru bylo zapečetěno* a mohlo 
být použito pouze v případě nouze. Nezbývalo tedy 
nic jiného než čekat. A tak jsme čekali.
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* Pro civilní lodě platilo pravidlo, že radiové přístroje smějí být 
použity pouze v případě nouze, aby nedocházelo k zahlcení frekvencí, 
a nebyl narušen strategický komunikační provoz vojenských 
a vládních jednotek. V roce 1916, přestože USA vstoupili do války 
až 2. dubna 1917, se americké lodě často pohybovaly v oblastech 
ohrožených německými ponorkami a jakýkoli nechráněný rádiový 
signál mohl prozradit jejich polohu a přivolat útok. 



objevech, ale nikdy jim nepřikládal příliš velkou 
váhu. Souhlasil, že nejméně uvěřitelným tvrzením 
v rukopisu je naprostá absence lidských mláďat 
napříč celým ostrovem. To byla jediná informace 
v rukopisu, která neodpovídala zbytku živočišné říše. 
Svět dospělých! Nemožné!

Spekulovali jsme o osudu Bradleyho a jeho 
anglických námořníků. Tyler našel hroby dvou 
z nich, ale kolik dalších mohlo zahynout? A slečna 
La Rue… Mohla mladá dívka vůbec přežít hrůzy 
Caspaku, když byla tak dlouho odloučena od 
všech lidí svého druhu? Tajemník se zamyslel, zda 
nebyl Lord neustále s ní. A pak jsme se oba 
rozesmáli, jak jsme nevědomky přĳali celou tu 
neuvěřitelnou historku za skutečnost.

„Asi jsem blázen,“ poznamenal tajemník, „ale 
k čertu, nemohu si pomoci, já tomu věřím. Přímo 
vidím tu dívku, jak jí po boku stojí obrovský 
erdelteriér a chrání ji před hrůzami milion let 
starého světa. Vidím tu scénu, jak o ni Tyler 
bojoval, jako bych tam byl. Lidoopí muže druhu 
Grimaldi schoulené v jejich špinavých jeskyních, 
obří pterodaktyly, jak se vznášejí dusným 
vzduchem na svých blanitých křídlech, mocné 
dinosaury nemotorně se pohybující pod temnými 
korunami pralesů. Draky, které jsme považovali za 
mýty, dokud nám věda neukázala, že jsou 
skutečnými vzpomínkami prvních lidí, 
předávanými po nespočet generací z otce na syna 
od samého počátku lidstva.“

„Pokud je to pravda, tak je to ohromující,“ 
odpověděl jsem. „A když pomyslím na to, že 
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Diskutovali jsme o podivných událostech 
popsaných v rukopisu a spekulovali, zda se mohou 
zakládat na pravdě. Torpédování lodi, na jejíž 
palubě Bowen J. Tyler mladší cestoval do Francie, 
aby se připojil k Americké záchranné službě, nám 
bylo známo. Dále jsem si telegraficky ověřil 
v newyorské kanceláři majitelů lodi, že na seznamu 
cestujících skutečně figurovala i jistá slečna La Rue. 
Ani ona a ani Bowen však nebyli uvedeni mezi 
přeživšími a stejně tak nebyla nalezena jejich těla.

I jejich záchrana anglickým remorkérem byla 
reálná a zajetí nepřátelské ponorky U-33 posádkou 
remorkéru nebylo nemožné. Jejich dobrodružná 
a nebezpečná plavba, kterou Bensonova zrada 
protáhla až do nejjižnějších vod Pacifiku se 
ztenčujícími se zásobami a sudy s otrávenou vodou 
sice trochu hraničila s fantastikou, ale v rukopise 
byla vylíčena naprosto logicky a uvěřitelně.

Caprona byla vždy považována za víceméně 
mýtickou zemi, ačkoliv její existenci někdy 
v osmnáctém století světu oznámil významný 
mořeplavec. Bowenovo vyprávění ji však 
vykreslovalo tak živě, že i přes tisíce mil otevřeného 
oceánu, které nás od ní dělily, se zdála být skutečná. 
Ano, to vyprávění nás nutilo pochybovat a shodli 
jsme se, že je krajně nepravděpodobné. Ani jeden 
z nás se ale neodvážil říct, že to je holý výmysl.

Podivná flóra a fauna Caspaku byly stejně 
pravděpodobné v husté, teplé atmosféře přehřátého 
kráteru, jako byly v období mezozoika, kdy panovaly 
obdobné podmínky po celém světě. Tajemník Tylera 
staršího přiznal, že slyšel o Capronim a jeho 



•někde tam stále jsou Tyler a slečna La Rue 
obklopeni všemi těmi hrůzami, a že Bradley 
a někteří jeho muži možná ještě žĳí! Nemohu si 
pomoci, ale pořád doufám, že se Bowen s tou 
dívkou s námořníky setkali. Podle Bowenových 
posledních informací jich zůstalo naživu šest. 
Bradley, Olson, Wilson, Whitely, Brady a Sinclair. 
Možná by měli šanci přežít, kdyby se spojili. Ale 
pokud zůstali sami… Bojím se, že nemají naději.“

„Kéž by alespoň nenechali ty frice zmocnit se 
ponorky! Bowen měl mít lepší úsudek, než jim 
takhle bezostyšně naletět. Je velmi pravděpodobné, 
že se von Schoenvortsovi podařilo dostat zpět do 
Kielu a právě teď se tam naparuje s Železným křížem 
na krku*. S plnými nádržemi nafty z ropných 
nalezišť, která objevili v Caspaku, s dostatkem čisté 
vody a bohatými zásobami jídla neexistuje důvod, 
proč by se jim nepodařilo proplout podvodním 
tunelem pod bariérovými útesy a vrátit se domů.“

„Nesnáším je,“ řekl tajemník, „ale musí se jim 
nechat, že to vymysleli dobře.“

„Ano,“ zavrčel jsem, „ale nic by mi neudělalo 
větší radost, než jim to pořádně spočítat!“
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* Železný kříž byl německý vojenský řád, který zavedl v roce 
1813 pruský král Fridrich Vilém III. Uděloval se vojákům 
i důstojníkům za statečnost v boji a mimořádné zásluhy na 
frontě. Měl tvar černého maltézského kříže s bílým lemem a ve 
válce letopočtem 1914. Měl několik stupňů. Nejčastější byl 
Železný kříž II. třídy, který obdrželo asi 5 milionů vojáků. I. 
třídu dostalo přibližně 218 tisíc mužů, zpravidla důstojníci 
nebo výjimečně stateční frontoví vojáci. Nad nimi stál Velkokříž 
Železného kříže, udělovaný jen vrchním velitelům za zásluhy na 
strategické úrovni (5) a nejvyšší byla Hvězda velkokříže 
Železného kříže, kterou dostali pouze 2 lidé (třetímu Hermanu 
Göringovi jej v roce 1945 odebral Adolf Hitler).

Vidím tu scénu, jak o ni Tyler bojoval, jako bych tam byl. (s. 9)



A přesto v Billingsovi nebylo nic patolízalského 
ani podlézavého. Obvykle nejsem z mužů přehnaně 
nadšený, ale Billings se téměř dokonale blížil mé 
představě slušného a férového muže. Troufám si 
říct, že než ho Bowen J. Tyler starší poslal na 
univerzitu, nikdy neslyšel slovo etika, a přesto jsem 
si jist, že nikdy neporušil jedinou zásadu etického 
kodexu pravého amerického gentlemana.

Deset dní poté, co bylo tělo pana Tylera 
přepraveno domů z jeho parníku Toreador, jsme 
vyrazili na širý Pacifik hledat Capronu. Včetně 
kapitána a posádky Toreadoru nás bylo čtyřicet 
a velení se samozřejmě ujal Billings. Hledání 
Caprony bylo zdlouhavé a namáhavé, protože 
stará mapa, podle níž jsme se plavili, byla 
mimořádně nepřesná. Když se konečně před námi 
z mlhy oceánu vynořily její hrozivé stěny, byli 
jsme už tak daleko na jih, že nebylo jisté, jestli 
jsme ještě stále v Jižním Pacifiku, nebo už přímo 
v Jižním oceánu*. Ledovců zde bylo mnoho a byla 
zima. Opravdu velká zima.

Po celou dobu plavby se Billings nenápadně 
vyhýbal otázkám, jak hodlá proniknout do 
Caspaku, až najdeme Capronu. Z Bowenova 
rukopisu bylo každému zcela jasné, že ústí 

V té chvíli mě přerušilo zazvonění telefonu.
Tajemník zvedl sluchátko a představil se. 

Okamžik poslouchal a pak jsem viděl, jak mu 
poklesla čelist a zbledl.

„Pane Bože!“ vykřikl a zavěsil, jako by byl 
v transu. „To nemůže být pravda!“

„Co se stalo?“ zeptal jsem se.
„Pan Tyler je mrtvý,“ odpověděl dutým 

hlasem. „Zemřel náhle včera na moři.“
Následujících deset dní bylo věnováno pohřbu 

pana Bowena J. Tylera staršího a plánování záchrany 
jeho syna. Všechno zařídil Tom Billings, tajemník 
zesnulého pana Tylera. Byl zosobněním síly, energie, 
iniciativy a dobrého úsudku. Nikdy jsem nepotkal 
energičtějšího mladého muže. Obstarával právníky, 
soudy a vykonavatele poslední vůle stejně snadno, 
jako sochař formuje hlínu pod svými prsty. Utvářel, 
měnil a ohýbal je podle své vůle.

Na univerzitě byl Bowenovým spolužákem 
i členem jeho bratrstva* a ještě předtím jen chudý 
a lehkomyslný kovboj na jednom z jejich rančů. Tyler 
starší si ho vybral mezi tisíci svých zaměstnanců 
a zajistil mu budoucnost, či spíš mu nabídl příležitost, 
a Billings si vytvořil svou budoucnost sám. Tyler 
mladší se vyznal v lidech stejně dobře jako jeho otec, 
a tak se brzy spřátelili. Zanedlouho se z Billingse stal 
muž, který by bez váhání riskoval život pro Bowena, 
stejně jako by zemřel za svou vlast.
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* Studentská bratrstva na amerických univerzitách za první 
světové války podporovala válečné úsilí. Mnoho jejich členů 
narukovalo a domy bratrstev se často využívaly pro vojenský 
výcvik, ubytování kadetů nebo zdravotnické účely. Bratrstva 
pořádala sbírky pro Červený kříž, prodávala válečné půjčky 
a stala se symbolem vlastenecké mobilizace akademického prostředí.

* Jižní Pacifik je obrovská oblast Tichého oceánu táhnoucí se od 
rovníku až k břehům Antarktidy. Patří do něj Nový Zéland, Tahiti, 
Fidži i množství dalších ostrovů roztroušených na tisíce kilometrů, 
takže je to moře teplých lagun, ale i chladnějších proudů. Jižní 
oceán je naproti tomu samostatně vymezený pás vod, který jako 
prstenec obklopuje Antarktidu. Je studený, neklidný a neustále 
bičovaný větry, přičemž jej charakterizuje antarktický 
cirkumpolární proud, nejmohutnější mořský proud na Zemi, jenž 
odděluje Antarktidu od teplejších oceánů.



v bezpečné vzdálenosti od pobřeží. Kabel pak může 
vést od lodních generátorů až na samý vrchol útesů. 
Máme také dostatek půl coulu tlustých železných 
tyčí na stavbu žebříku od paty útesu až na jeho 
vrchol. Vrtat otvory a vkládat příčky zdola nahoru 
by byla dlouhá, namáhavá a nebezpečná práce, ale 
je to proveditelné,“ odkašlal si.

„Mám také záchranný minomet*, kterým 
bychom mohli vystřelit lano přes vrchol útesů. 
Problém tohoto plánu je, že vyžaduje, aby někdo 
z nás na vrchol vylezl a pravděpodobnost, že se 
lano přetrhne, nebo že háky na horním konci 
sklouznou, je velká. Můj třetí plán mi připadá 
nejrozumnější. Všichni jste viděli, jak jsme před 
vyplutím do podpalubí snesli několik velkých, 
těžkých beden. Vím, že jste si toho všimli, protože 
jste se mě ptali, co obsahují, a komentovali jste 
velké písmeno H namalované na každé z nich. 
Tyto bedny obsahují části hydroplánu*. Rád bych 
ho sestavil na úzkém pruhu pláže popsaném 
v Bowenově rukopisu. Tam, kde nalezl mrtvé tělo 
opičího muže. Je to možné, pokud tam bude 
dostatek prostoru nad úrovní přílivu. V opačném 
případě ho budeme muset sestavit na palubě 
a spustit na vodu přes bok lodi. Na jeho palubě 

podzemní řeky je jediným možným přístupovým 
bodem do světa za nepřekonatelnými útesy, jež 
tvoří stěny kráteru. Tyler s ostatními byl schopen 
proplout tímto kanálem, protože byli v ponorce. 
Toreador* by však mohl útesy přeletět asi tak 
stejně dobře, jako pod nimi proplout.

Jimmy Hollis a Colin Short trávili spoustu času 
vymýšlením plánů, jak překonat bariérové útesy. 
Uzavírali absurdní sázky, který z nich chce Tom 
Billings uskutečnit. Pak jsme konečně dosáhli 
skalnatého pobřeží Caprony a Billings nás svolal.

„Nemělo smysl to řešit,“ řekl, „dokud jsme 
ostrov nenašli. Prozatím jsme o tom mohli pouze 
spekulovat, ale teď můžeme pobřeží prozkoumat 
důkladněji. Každý z nás si z Bowenova rukopisu 
vytvořil svůj vlastní obraz pobřeží Caprony, ale 
nebylo příliš pravděpodobné, že se v představách 
shodneme, nebo se aspoň dostatečně přiblížíme 
tomu, co teď skutečně vidíme. Proto jsem si 
připravil tři způsoby, jak zdolat útesy a prostředky 
k jejich realizaci jsou uložené v podpalubí. Je tam 
elektrická vrtačka s dostatečně dlouhým 
vodotěsným kabelem, aby byl Toreador zakotven 
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* Manby Mortar byl raný záchranný vynález z roku 1808, který 
dostal jméno po svém tvůrci, kapitánu Georgi Williamu Manbym. 
V podstatě šlo o krátký moždíř (dělo), z něhož se vystřelovalo lehké 
lano připevněné k projektilu směrem ke ztroskotané lodi. Jakmile 
se první lano dostalo na palubu, mohlo se jím vytáhnout silnější 
provaz, na který se zavěsil záchranný koš nebo postroj, v němž se 
jednotliví trosečníci spouštěli na pevnou zem. Systém se rychle 
rozšířil podél britského pobřeží a brzy se používal i jinde. Během 
19. století pomohl zachránit tisíce životů. Manby se díky němu stal 
uznávaným průkopníkem pobřežní záchranné služby.

* Na počátku 20. století byly parní jachty symbolem bohatství, 
okázalosti a prestiže. V tomto případě šlo pravděpodobně o menší 
štíhlou loď podobnou parní jachtě Aquilo, dlouhou kolem 45 metrů 
a výtlaku 300 tun, poháněnou parním strojem schopným udržet 
rychlost kolem 12-14 uzlů. Denně spotřebovala kolem 4 t uhlí. 
K jejímu provozu byla nutná posádka o 20 mužích. Interiér byl 
vkusně zařízen. Teakové paluby, mahagonové obložení kajut, 
jídelna s decentní výzdobou a menší salon, kde hosté mohli posedět 
u knih nebo hudby. Přestože tyto jachty nebyly tak rozlehlé jako 2-
3x větší luxusní oceánské jachty, působily jako důstojný plovoucí 
dům, který umožňoval majiteli i hostům komfortní plavbu podél 
pobřeží USA či ve Středozemí.



v ledové vodě. Odměnou ale bylo, že jsme u paty 
útesu našli ležet holé kosti, které mohly patřit buď 
vyššímu druhu opice, nebo velmi zaostalému 
druhu člověka.

Billings byl spokojený a my ostatní rovněž, 
protože se zcela jistě jednalo o pláž, kterou 
zmiňoval Bowen. Navíc jsme zjistili, že je tam 
dostatek místa pro stavbu hydroplánu.

Jakmile se Billings rozhodl, neztrácel čas 
zbytečnostmi a pustil se do práce, takže brzy 
odpoledne jsme měli všechny bedny označené 
písmenem H vyložené na pláži a pečlivě je 
otevírali. O dva dny později byl letoun sestaven. 
Naložili jsme do něj lana, kladky, vodu, jídlo 
a munici a pak chtěl každý být tím, kdo bude 
Billingse doprovázet na jeho prvním letu.

Jenže on všechny odmítl. Takový už je 
Billings. Pokud se musí vykonat něco obzvlášť 
obtížného nebo nebezpečného, co zvládne jen 
jeden muž, Billings to vždy udělá sám. Pokud by 
pomoc potřeboval, nehledal by dobrovolníky, ale 
jednoduše by vybral toho, o kom si myslí, že je pro 
daný úkol nejvhodnější. Billings totiž považoval 
celý princip dobrovolnictví za špatný a hledání 
dobrovolníků podle něj jen vrhalo stín na odvahu 
velení a loajalitu celé posádky.

Letoun jsme přesunuli k okraji vody a Billings 
usedl do pilotního křesla. Nastala krátká pauza, 
během níž si ověřoval, že má vše potřebné. Jimmy 
Hollis ještě jednou zkontroloval výzbroj a munici, 
aby se ujistil, že nic nechybí. Kromě pistole a pušky 
měl na letounu upevněný i kulomet a uvnitř 

snadno vynesu kladky a lana na vrchol útesu, a pak 
už nebude problém dostat lidi i zásoby bezpečně 
na druhou stranu. Nebo mohu letět tam a zpět 
tolikrát, abych všechny přepravil do údolí za 
bariérou. Konečné rozhodnutí samozřejmě záleží 
na tom, co odhalí můj první průzkumný let.“

Ještě toho dne odpoledne jsme začali obeplouvat 
monumentální bariérové útesy Caprony.

„Teď už chápete,“ poznamenal Billings, 
zatímco jsme se snažili zahlédnout vrcholky útesů 
tyčících se tisíce stop nad námi, „jak marné by 
bylo ztrácet čas rozpracováváním plánů, předem.“ 
A trhnutím palce ukázal k útesům. „Trvalo by 
týdny, možná celé měsíce, postavit žebřík až na 
vrchol. Ani jsem si nedovedl představit, jak jsou ty 
útesy vysoké. Náš minomet by nedokázal vystřelit 
lano ani do poloviny výšky toho nejnižšího útesu. 
Bez diskuse dává smysl jedině využít hydroplán. 
Teď musíme najít pláž a pustit se do práce.“

Následujícího rána hlídka oznámila, že 
zahlédla příboj asi míli před námi. Za chvíli jsme 
všichni spatřili pás vln tříštících se o úzký pruh 
pláže přilepené k útesům. Spustili jsme člun a pět 
z nás se tam vylodilo a také pořádně namočilo 
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* Autor neuvádí přesný typ ani popis hydroplánu. My na obálku 
vybrali model B & W Seaplane, Boeing model 1. Byl to dvoumístný 
dřevěný dvouplošník na plovácích, určený jako cvičný a průzkumný 
hydroplán. Označení B & W vzniklo ze jmen konstruktérů Boeing 
a Westervelt. Letoun měl délku kolem 8 metrů, rozpětí křídel asi 15 
metrů a poháněl jej motor Hall-Scott o výkonu 125 koní, díky němuž 
dosahoval rychlosti přes 120 km/h. Pilot a žák (nebo pozorovatel) 
seděli v otevřených kokpitech za sebou. Postaveny byly jen dva kusy, 
které americké námořnictvo odmítlo koupit, a tak je Boeing prodal 
na Nový Zéland, kde sloužily k prvnímu leteckému výcviku. 
Dochovala se pouze replika k vidění v Muzeu letectví v Seattlu.



Kapitola 2

Nikdy nezapomenu na své první dojmy 
z Caspaku, když jsem kroužil vysoko nad okolními 
útesy. Z letadla jsem se díval skrze mraky na 
rozmazanou krajinu pod sebou. Dusná atmosféra 
Caspaku kondenzuje, jak ji ovívají ledové 
antarktické vzdušné proudy dorážející na vrcholek 
kráteru a odnášejí úzký pruh potrhaných mlžných 
par daleko nad Pacifik. Celkový pohled na ostrov na 
mě působil jako obří impresionistické plátno plné 
zelené, hnědé, šarlatové a žluté barvy, obklopující 
tmavě modrou hlubinu vnitrozemského jezera. 
Útržky barev pronikaly trhlinami v mlžném oparu 
a vypadaly jako rozmazané skvrny nanesené 
štětcem nějakého malíře.

Sestoupil jsem níž k útesům a letěl podél nich 
několik mil, aniž bych našel sebemenší stopu místa 
vhodného k přistání. Pak jsem se otočil zpět a letěl 
ještě níž, hledaje mýtinu v blízkosti paty mohutného 
srázu, ale nenašel jsem žádnou dostatečně velkou, 
kde by se dalo bezpečně přistát. Letěl jsem už hodně 
nízko, nejen abych našel přistávací plochu, ale 
zároveň jsem hltal pohledem hemžení života pod 
sebou. Byl jsem daleko na jihu ostrova, kde jedna 
dlouhá jezerní zátoka sahá hlouběji do vnitrozemí 
a viděl, že hladina vody zaplněná těly nějakých tvorů 
se zbarvila do černa. Byl jsem příliš vysoko na to, 
abych rozeznal jednotlivá stvoření, ale vypadalo to 
jako pohled na obrovskou armádu obojživelných 
nestvůr. I pevnina pode mnou se podobně hemžila 
plazícími se, skákajícími, běhajícími i létajícími 

samozřejmě dostatek střeliva pro všechny tři 
zbraně. Bowenův popis hrůz Caspaku nás všechny 
přesvědčil, že je třeba být dobře vyzbrojeni.

Nakonec bylo vše připraveno. Nastartovali 
jsme motor a odtlačili letoun do příboje. O chvíli 
později už klouzal po hladině moře. Jemně se 
vznesl nad hladinu, vystoupal v široké spirále, 
jednou zakroužil vysoko nad námi a pak zmizel za 
vrcholem útesů.

Stáli jsme potichu, napjatí, oči upřené na 
mohutný vrchol útesu vysoko nad námi. Hollis, 
který nyní velel, se každou chvíli díval na hodinky.

„Proboha,“ vyhrkl Short, „už bychom od něj 
měli něco slyšet!“

Hollis se nervózně zasmál. „Je pryč sotva deset 
minut,“ oznámil.

„Připadá mi to jako hodina,“ utrhl se Short. „Co 
to je? Slyšeli jste to? Střílí! To je kulomet! Panebože, 
a my jsme tady bezmocní jako banda starých bab na 
druhé straně světa! Nemůžeme nic dělat. Nevíme, co 
se děje. Proč někoho nevzal s sebou?“

Ano, byl to kulomet. Slyšeli jsme ho střílet 
zcela zřetelně alespoň minutu. A pak nastalo ticho.

To bylo před dvěma týdny.
Od té doby jsme od Toma Billingse nedostali 

žádnou zprávu, ani jiné znamení, že žĳe.

19

Edgar Rice Burroughs                                     Lidé zapomenutí časemEdgar Rice Burroughs                                     Lidé zapomenutí časem

18



tvory. A právě jeden z těch posledně jmenovaných 
mě málem zahubil, zatímco jsem fascinovaně 
sledoval podivuhodné dění pod sebou.

První známkou jeho přítomnosti byl náhlý stín, 
který přeběhl přes slunce. Když jsem vzhlédl, 
spatřil jsem toho děsivého tvora, jak se na mě řítí. 
Od konce jeho dlouhého, odporného zobáku až po 
špičku krátkého, silného ocasu musel měřit aspoň 
osmdesát stop a rozpětí jeho křídel bylo stejné. 
Letěl přímo na mně a příšerně syčel, což jsem 
slyšel i přes hukot vrtule.

Mířil proti ústí kulometu, a tak jsem mu poslal 
dlouhou dávku do hrudi, ale tvor si toho nevšímal 
a stále letěl dál přímo na mě. Musel jsem klesnout 
a zatočit, přestože jsem byl nebezpečně blízko zemi. 
Prolétl kolem mě sotva dvanáct stop daleko, a když 
jsem začal stoupat, otočil se a pronásledoval mě. 
Jakmile jsme se ale dostali do proudu chladného 
vzduchu u vrcholu útesů obrátil se zpět k zemi.

Něco, snad přirozená lidská touha po boji a lovu, 
mě donutilo pustit se za ním. Otočil jsem stroj 
a střemhlav klesal. Jakmile jsem sestoupil zpět do 
teplé atmosféry Caspaku, tvor mě okamžitě znovu 
napadl a vystoupal nade mě, aby mohl zaútočit shora. 
To mi vyhovovalo, protože kulomet svíral s trupem 
letadla úhel asi čtyřicet pět stupňů a z pozice pilota se 
jím nedalo manipulovat. Kdybych s sebou vzal 
někoho dalšího, mohli bychom na toho obřího ještěra 
pálit téměř odkudkoliv. On však naštěstí útočil jen 
shora a já tak byl vždy připraven přivítat jej deštěm 
kulek. Boj trval nejméně minutu, než se tvor náhle ve 
vzduchu úplně převrátil a zřítil k zemi.
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